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Plan

❑  Projet de stage : objectif et étapes

❑  Intervention : défis sociolinguistiques et 

didactiques 

❑ Confinement : compétences 

personnelles, interculturelles et numériques 
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1. STAGE EN DIDACTIQUE DU FLE : UN 

PROJET DE MOBILITÉ INTERNATIONALE

Formation à la communication interculturelle
4

Objectifs

• Construction de nouvelles formes d'identité

• Construction de nouvelles représentations de 

soi et de l'autre 

• Construction de nouvelles compétences

• Enseignement/apprentissage linguistique

• Analyse des perceptions linguistiques 

5 Perspectives

• Observation et 

expérimentation

• Analyse

• (Auto)réflexion

• Recherche –

action

• Questionnaires 

• Interviews
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Démarches 

• Prise de contact 

• Contrat de partenariat 

• Accueil

• Rencontres 

• Formation

• Planification 
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2. DIDACTIQUE DU FLE EN CONTEXTE DE 

DIVERSITÉ SOCIOLINGUISTIQUE ET CULTURELLE 

: ACTIONS ET DÉFIS
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La langue française dans l’école italienne 

o Deuxième langue étrangère dans les établissements 

d’enseignement secondaire de I et II degrés

o Collèges : matière obligatoire

o Lycées : parcours spécifiques

• Compétences linguistiques communes 

• Connaissances spécifiques

• Culture et civilisation françaises 

• EsaBac : « d’Esame di Stato » et « Baccalauréat » 

9 Statuts des langues

o Français:

• Langue maternelle pour la stagiaire 

• Langue étrangère apprise à l'école pour les apprenants

o Italien:

• Langue maternelle pour les apprenants

• Langue étrangère pour la stagiaire 

Asymétrie 

Distance/hiérarchie (Kauffman, 1996 : 60) 

 Approche directe

 Intercompréhension
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Enseignant de matière dans la salle de classe 

• Modèle didactique de référence 

• Observation du travail 

• Gestion des difficultés 

Compétences plurilingues et pluriculturelles

« Communiquer langagièrement et à interagir culturellement 

possédée par un acteur qui maîtrise, à des degrés divers, plusieurs 

langues, et à des degrés divers, l’expérience de plusieurs cultures » 
(Coste, Moore, Zarate : 2009)

11 Déroulement du stage

Collège 

Borgese XX Septembre

o Observation directe

o Prise de notes

o Analyse

o Grille d’observation 

o Italien  langue d’interaction 

Intercompréhension

« Translanguaging » 

(Rossette & Berché, 2019)

Institut Technique 

Marco Polo

o Observation participative:

• Choix des activités/matériel

• Réactions des apprenants 

o Approches coopératifs

• Conversations/Dialogues 

• Jeux de rôle/Laboratoires

• Laboratoires 

Appartenance

Confiance

Inclusion 12
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Biographies Linguistiques: 
Activités didactiques

Apprentissage interculturel et diversité linguistique (Krumm, 2008)

Attitudes, motivations, interprétations, expériences, valeurs (Byrne, 2008)

o Point de vue métalinguistique: 

• Identification des compétences linguistiques

• Réflexion sur les langues, sur les expériences linguistiques, 

culturelles et d’apprentissage actuelles et antérieures

o Point de vue didactique:

• Développement des compétences …

Ecrites (orthographe, grammaire, syntaxe)

Orales (expression, partage)

13 Déroulement

o Destinataires: élèves de l'Institut Technique Marco Polo

o Objectifs:

• Réflexion sur soi et sur les langues:

- Rapport avec les langues

- Image de soi 

- Valeur symbolique de chaque langue

• Emploi des compétences linguistiques, argumentatives et 

imaginatives

o Forme écrite et orale

! Fermeture : texte transmis par courrier électronique 

forme écrite
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3. COVID 19 ET APPRENTISSAGE À DISTANCE 

: QUELLES COMPÉTENCES EN SITUATION 

D’URGENCE ?

15 Fermeture et réaction

« Je suis très déçue de ne pas pouvoir développer davantage mon 

sujet de recherche, présenter en détail et voir la progression du 

terrain de mon enquête puisque la situation présente liée au 

Covid-19 a empêché la continuité de mon stage. Toutefois, je 

m’estime très heureuse d’avoir vécu cette courte expérience. 

Ayant passé un mois en Italie, j’ai acquis des savoirs et savoir-

faire, j’ai rencontré mes tutrices de stage […] qui m’ont 

beaucoup aidée au sein et en dehors de l’école. J’ai également 

rencontré un public d’apprenants assidu, dynamique et très 

chaleureux, ce qui m’a permis de travailler dans une ambiance 

agréable. » (S.E.M.)
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Fermeture et interventions

• Mobilisation/Préparation du cours 

• Exigences de la didactique / Programmes ministériels

• Nouvelles compétences 

• Bouleversement de l’action et de la relation éducative

o Elèves : Opportunités, outils, accès différents 

• Difficultés: faiblesse des matériaux numériques, manque 

d’équipement 

o Enseignants:

• Manque de formation adéquate / faibles compétences numériques

• Auto-formation

• Outils collaboratifs 

17 Distance, immobilité, difficultés 

• Mise en péril la 

dynamique de groupe 
(Tellier, 2020 : 3) 

• Difficulté d’attention 

des élèves 

• « Flexibilité 

pédagogique » 
(Develotte et al., 2008 : 80). 

• Espace protégé et 

rassurant du tandem

• Nouveaux réflexes 

langagiers

• Importance du geste 
     (Calbris et Montredon, 2005 : 4)

• « Déclic psychologique 

substantiel » 
     (Eschenauer , 2014 : 96)
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Didactique à distance : 

facteurs, compétences,  ressources 

• Contexte (âge, formation, approches, équipements, autonomie) 

• Rôle du tuteur 

• Parcours et expériences préalables

• Compétences méthodologiques et pédagogiques 

• Ressources personnelles, interpersonnelles, sociales et 

interculturelles

• Dynamiques psycho-affectives (Blanchard & Andriamasinoro, 2019)

• Solidarités, soutien, empathie (Eschenauer, 2014 : 91) 

• Relation élèves - enseignants (Kucharczyk, Wojakowska : 2023 : 102)

19 Conclusion

o Mobilité internationale et apprentissage en tandem 

o Limites et difficultés

o Expérience de stage: 

• Diversité sociolinguistique et culturelle

• Ressources personnelles et interculturelles

• Travail partiel

o Apprentissage à distance:

• Exigences 

• Difficultés 

• Ressources 
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